
February 23, 2024

Summer Program Registration is Open!
Summer fun is just around the corner, and we are excited to begin
the registration process. Registration forms were sent home in
Friday Folders of current Club Tiger families, and families who
came to the summer program last year. If you did not receive one
and would like a registration form sent home with your student,
please email Caroline Langfeldt.

Registration options:

1. Five Days per Week: Full-day care for your students, all
�ve days per week, for the entire program.

2. NEW! Field Trip Option: Students attend for the full
day on Tuesdays and Thursdays each week of the
program and attend the �eld trips on those days.

3. Daily Rate: Students attend a minimum of three days
per week. Days must be consistent throughout the
summer.

¡La inscripción al programa de verano está
abierta!
La diversión del verano está a la vuelta de la esquina y estamos
emocionados de comenzar el proceso de inscripción. Si no recibió
información y desea que le envíen un formulario de inscripción a
casa con su estudiante, envíe un correo electrónico a Caroline
Langfeldt.

Opciones de registro:

1. Cinco días por semana: atención de día completo para
sus estudiantes, los cinco días de la semana, durante todo
el programa.

2. ¡NUEVO! Opción de excursión: los estudiantes
asisten el día completo los martes y jueves de cada
semana del programa y asisten a las excursiones esos días.

3. Tarifa diaria: los estudiantes asisten un mínimo de tres
días por semana. Los días deben ser consistentes durante
todo el verano.

Work for BT
Our preschool and summer program are growing and we need
more sta� so that we can continue to serve more families! We
have two part-time roles to �ll for the remainder of this school
year in our preschool and extended day programs. We also need
part-time helpers for our summer program. This is a great
summer job opportunity for people 18 years and older. Please
contact Noreen O’Donnell if you would like to join our team!

¡Trabaje en BT!
¡Nuestro programa preescolar y de verano está creciendo y
necesitamos más personal para poder continuar sirviendo a más
familias! Tenemos dos puestos a tiempo parcial que debemos
ocupar durante el resto de este año escolar en nuestros programas
preescolares y de jornada extendida. También necesitamos
ayudantes a tiempo parcial para nuestro programa de verano.
Esta es una gran oportunidad laboral de verano para personas
mayores de 18 años. Por favor contacte a Noreen O’Donnell si
quiere unirse a nuestro equipo!
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Baseball is Back
Varsity Baseball is back at Blessed Trinity this spring! 7th and 8th
grade boys, if you are interested in America’s Pastime, register at
this link by Thursday, February 29.

Games will be mid-April throughMemorial Day. Cost is $125.
Payment plans and scholarships are available, so please reach out to
Mr. O'Keefe to discuss any needs. Go Tigers!

El béisbol ha regresado
¡El béisbol regresa a Blessed Trinity esta primavera! Chicos de 7mo

y 8vo grado, si están interesados en el pasatiempo de América,
regístrese en este enlace antes del jueves 29 de febrero.

Los juegos serán desde mediados de abril hasta el Día de los
Caídos. El costo es de $125. Hay planes de pago y becas
disponibles, así que comuníquese con el Sr. O'Keefe para discutir
cualquier necesidad. ¡Vamos tigres!

Girls on the Run
Exciting news: Girls on the Run is coming to Blessed Trinity! Girls
on the Run is an afterschool program that uses the power of being
active to prepare 3rd - 5th grade girls for a lifetime of self-respect
and healthy living. Over the course of the 8-week, 16-lesson
season, participants will learn life-changing lessons about healthy
friendships, teamwork, decision-making, self-respect and more, all
while preparing to complete a 5K. Open to all 3rd - 5th grade girls,
no previous running experience is required, and generous �nancial
aid is available. Registration is open at www.gotrmn.org now! Our
season will be each Tuesday & Thursday 2:30-4:00 p.m. at the
Nicollet campus from April 11 - June 2, culminating with a
celebratory Girls on the Run 5K the weekend of June 1-2. Space is
limited so register early! Visit www.gotrmn.org or contact Anne
Mee at meea@btcsmn.org for more information.

“Girls on the Run”
Emocionantes noticias: ¡“Girls on the Run" llega a Blessed
Trinity! “Girls on the Run” es un programa extraescolar que
utiliza el poder de la actividad física para preparar a las niñas de
3ro a 5to grado, para una vida de respeto a sí mismas y una vida
saludable. En el transcurso de la temporada de 8 semanas y 16
lecciones, los participantes aprenderán lecciones que cambiarán
sus vidas sobre amistades saludables, trabajo en equipo, toma de
decisiones, respeto por uno mismo y más, todo mientras se
preparan para completar una carrera de 5 km. Abierto a todas las
niñas de 3ro a 5to grado, no se requiere experiencia previa en
carreras y hay generosa ayuda �nanciera disponible. ¡La
inscripción ya está abierta en www.gotrmn.org! Nuestra
temporada será todos los martes y jueves, del 11 de abril al 2 de
junio, de 2:30 a 4:00 p. m., en el campus de Nicollet; culminando
con una carrera de 5 km de “Girls on the Run” el �n de semana
del 1 y 2 de junio. ¡El espacio es limitado, así que regístrese
temprano! Visite www.gotrmn.org o para obtener más
información, comuníquese con AnneMee a: meea@btcsmn.org.

Ready, Set, Smile
We are grateful to be partnering with an
organization called Ready, Set, Smile this
spring! Ready, Set, Smile delivers on site dental
services and education to schools around the
Twin Cities at no cost to you!

Dental education will be provided to all
students, but you must enroll your student(s)
to receive dental clinic services. To enroll your
child, please scan the QR code or text Ready,
Set, Smile at (612) 887- 3555. If you have any
questions, please reach out to AnneMee
meea@btcsmn.org.

Ready, Set, Smile
¡Estamos agradecidos de asociarnos con la
organización “Ready, Set, Smile” esta primavera!
“Ready, Set, Smile” ofrece educación y servicios
dentales en el lugar a escuelas de las Ciudades
Gemelas sin costo alguno para usted.

Se brindará educación dental a todos los
estudiantes, pero usted debe inscribir a su(s)
hijo(s) para recibir servicios de clínica dental. Para
inscribir a su hijo, escanee el código QR o envíe un
mensaje de texto “Ready, Set, Smile” al (612)
887-3555. Si tiene alguna pregunta, comuníquese
con AnneMee a: meea@btcsmn.org.

Refer a New Family
Personal invitations and referrals are the number one way new
families �nd Blessed Trinity. PLUS, when you refer a new family
to BT, you both get $250 o� your tuition! Tucked into your

Refiera una nueva familia
Las invitaciones personales y las referencias son la principal forma
en que las nuevas familias conocen de Blessed Trinity. ADEMÁS,
cuando re�ere a una nueva familia a BT, ¡ambos obtienen $250
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student’s Friday Folder is a referral card for you to use. Email Mrs.
Langfeldt if you would like more cards sent home with your
student!

de descuento en su matrícula! Dentro de la carpeta de los viernes
de su estudiante hay una tarjeta de referencia que puede usar.
Envíe un correo electrónico a Sra. Langfeldt si desea que le envíen
a casa más tarjetas de referidos con su estudiante!

Lenten Collection
During Lent we are called to pray, fast, and give. Last week your
student should come home with a small empty water bottle. This
should be used to collect money over the Lenten season. Students
are encouraged to get creative with how they get money. Some
ideas are:

● Make a deal with parents that by giving up screen time or
a special treat, parents will add to the bottle.

● If your family goes out to eat, the student could have
water instead of juice or soda then add that money to the
bottle.

● The student could do extra chores or help out a neighbor
to get money to add to the bottle.

The money collected will be donated to the emergency assistance
funds at our three parishes (Assumption, St. Peter and St.
Richard). The pastoral care ministry o�ers emergency support to
parishioners needing help with rent, utilities or health care needs.

Our support of this fund through our Lenten almsgiving is
important to the community we live, learn and pray in. Our gifts
will be collected after Easter, blessed, and then shared with the
pastoral ministry.

Colecta de Cuaresma
Durante la Cuaresma estamos llamados a orar, ayunar y dar. La
semana pasada su estudiante llegó a casa con una pequeña botella
de agua vacía. Esto debe usarse para recoger dinero durante la
Cuaresma. Se anima a los estudiantes a ser creativos a la hora de
obtener el dinero.

● Haga un trato con los padres para que al renunciar al
tiempo frente a la pantalla o a un regalo especial, los
padres pongan un donativo en la botella.

● Si su familia sale a comer, el estudiante podría tomar
agua en lugar de jugo o refresco y luego agregar ese
dinero a la botella.

● Podrían hacer tareas adicionales o ayudar a un vecino a
conseguir dinero para agregar la botella.

El dinero recaudado será donado al Fondo de Asistencia de
Emergencia de nuestras tres parroquias (Asunción, St. Peter y St.
Richard). El ministerio de atención pastoral ofrece apoyo de
emergencia a los feligreses que necesitan ayuda con el alquiler, los
servicios públicos o las necesidades de atención médica.

Nuestro apoyo a este fondo a través de nuestra limosna cuaresmal
es importante para la comunidad en la que vivimos, aprendemos
y oramos. Nuestras donaciones serán recogidas después de la
Pascuas, serán bendecidas y luego compartidas con el ministerio
pastoral.

Used Technology Available for Purchase
We have used technology available for purchase by school families,
including iPads and Chromebooks, and some Apple computers.
These are working devices in varying conditions, most of which
are no longer able to run the most recent software versions. First
come, �rst served! Please use the order form at
https://forms.gle/Tsm4uhCS2uEA696u9 to view more details
and to place your order. Orders will be �lled byMrs. Elfering as
her schedule allows. You will receive an email when your order is
ready.

Equipo tecnológico usado disponible para
la venta
Tenemos equipos tecnológicos usados disponibles para la venta a
las familias de nuestra escuela, incluyendo iPads, Chromebooks y
algunas computadoras Apple. Se trata de dispositivos que
funcionan en diferentes condiciones y la mayoría de los cuales ya
no pueden ejecutar las versiones de software más recientes.
¡Primero en llegar, primero en llevársela! Utilice el formulario de
pedido en https://forms.gle/Tsm4uhCS2uEA696u9 para ver
más detalles y realizar su pedido. La Sra. Elfering completará los
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pedidos según lo permita su horario. Recibirá un correo
electrónico cuando su pedido esté listo.

February 27 - Kindergarten Field Trip - Wood Lake - 9:00
February 28 - School Mass at Assumption - 12:30
Led by: 1W Convocation: Manny
March 1-2 - Twin Cities Regional Science Fair
March 4-5 - VEAP Spirit Wear Food Drive
March 6 - School Mass at St. Peter - 12:30
Led by: 8 Gold Convocation: David
March 8 -Trimester 2 ends
March 8 - Food Drive Spirit Wear Day

27 de febrero - Excursión del jardín de infantes - Wood Lake - 9:00
28 de febrero - Misa escolar en Asunción - 12:30
Dirigido por: 1W Convocatoria: Manny
1 y 2 de marzo: Feria Regional de Ciencias de las Ciudades Gemelas
March 4-5 - Colecta de alimentos para VEAP
March 6 - Misa escolar St. Peter - 12:30
Dirigido por: 8 Gold Convocatoria: David
March 8 - Finaliza el segundo trimestre
8 de marzo: día de “spirit wear” para recolectar alimentos

Lenten series: The Way of Prayer
Plan now to attend our weekly Lenten Series on Thursday nights
at St. Richard, Feb. 22 throughMarch 21.
This year we will have an English and Spanish presentation each
week. Join us for Mass at 5:30 p.m., followed by a light dinner,
presentation and discussion.
Each week will focus on a di�erent aspect of prayer. Fr. Liekhus
and Fr. David will be joined by guest speakers on this �ve-week
journey exploring theWay of Prayer.
We will start fresh on a new topic each week, so if you miss a
session, please feel free to come back the following week.

Ciclo de Cuaresma: El Camino de la
Oración
Plani�que ahora asistir a nuestra Serie de Cuaresma semanal los
jueves en la noche, del 22 de febrero al 21 de marzo, en St.
Richard. Este año tendremos una presentación en inglés y
español cada semana. Únase a nosotros para la misa a las 5:30
p.m., seguida de una cena ligera, presentación y debate.
Cada semana se centrará en un aspecto diferente de la oración. El
P. Liekhus y el P. David estarán acompañándonos como oradores
invitados en este viaje de cinco semanas para explorar el Camino
de la Oración. Comenzaremos con un tema nuevo cada semana,
por lo que si se pierde una sesión, no dude en volver la semana
siguiente.

Vacation Bible School
WHAT: VBS 2024: A Radical Ride on theWings of Prayer!
WHO: Children ages 3-11
WHEN: 8:50 a.m. to noon daily, Monday-Friday, Aug. 5-9
WHERE: St. Richard Catholic Church

Escuela Bíblica de Vacaciones
QUÉ: EBV 2024: ¡Un Viaje Radical en las Alas de la Oración!
QUIÉN: Niños de 3 a 11 años
CUÁNDO: lunes a viernes, del 5 al 9 de agosto; de 8:50 a. m. a
mediodía
DÓNDE: Iglesia Católica St. Richard



Pack 042 Pinewood Derby
St. Richard’s Cub Scout Pack 042 is hosting a Pinewood Derby
race, and students in 1st & 2nd grade at Blessed Trinity are invited
to participate! A �yer with more information was sent home in
Friday Folders, and is attached to this email.

Dates:
02/26/24 6-7pm:Workshop - Social Hall
03/04/24 6-7pm:Weigh Ins - Community Room
03/11/24 6-8pm: Race Day - Community Room

Cost: Free!

Tropa 042 - Pinewood Derby
La Tropa 042 de los Niños Escuchas de St. Richard está
organizando la carrera Pinewood Derby, ¡y los estudiantes de 1ro y
2do grado de Blessed Trinity están invitados a participar! Se envió
a casa un folleto con más información en la carpeta de los viernes
y se adjuntó a este correo electrónico.

Fechas:
26/02/24 6-7pm: Taller - Salón Social
04/03/24 6-7pm: Pesaje - Sala comunitaria
11/03/24 6-8pm: Día de la carrera - Sala comunitaria

Costo: ¡Gratis!

Basketball Camp - for boys
TheMacalester College Men's Basketball team will be hosting two
youth camps this summer.
Session 1: August 5-8
Session 2: August 12-15
Please see the link below for more information.
2024Macalester Youth Basketball Camp
2023-24 Game Schedule
- All home games at Macalester are free admission.

Campamento de Baloncesto - para varones
El equipo de baloncesto masculino deMacalester College
organizará dos campamentos juveniles este verano.
Sesión 1: 5 al 8 de agosto
Sesión 2: 12 al 15 de agosto
Consulte el enlace a continuación para obtener más información.
Campamento de baloncesto juvenil de Macalester 2024
Calendario de juegos 2023-24
- Todos los partidos en casa enMacalester son de entrada gratuita.

Basketball Camp - for girls
TheMacalester College Women’s Basketball team will be hosting a
one week youth camp this summer.

July 22-26

2024Macalester Women’s Youth Camp

Campamento de baloncesto - para niñas
El equipo de baloncesto femenino deMacalester College
organizará un campamento juvenil de una semana este verano.

22-26 de julio

2024 Campamento juvenil para mujeres de Macalester

Academy of Holy Angels Summer Camps
Academy of Holy Angels is excited to host our annual Summer
Experience Camps this June for students entering grades 3-8. We
have 18 di�erent camp options this year and each camp costs $90.
Camps �ll quickly so we encourage families to register at
www.academyofholyangels.org/camps.

Campamentos de Verano de la Academia
Holy Angels
Academy of Holy Angels se complace en organizar sus
campamentos anuales de experiencia de verano este junio para
estudiantes que ingresan a los grados 3-8. Hay 18 opciones de
campamentos diferentes este año y cada campamento cuesta $90.
Los campamentos se llenan rápidamente, por lo que animamos a
las familias a registrarse en www.academyofholyangels.org/camps.

St. Thomas Academy Summer Camp
Registration for Saint Thomas Academy's exciting Summer
Camps is now open. Whether your student is a curious explorer, a
budding athlete, or a creative dynamo, �nd the perfect camp to
ignite their imagination and fuel their passion.

Both boys and girls are welcome! From coding and engineering for
tech whizzes to cardboard and comic creation for imaginative
minds, and lots of sports camps, there's something for everyone,

Campamento de verano de la Academia St.
Thomas
La inscripción para los emocionantes campamentos de verano de
Saint Thomas Academy ya está abierta. Ya sea que su estudiante
sea un explorador curioso, un atleta en ciernes o un dínamo
creativo, encuentre el campamento perfecto para encender su
imaginación y alimentar su pasión.

¡Tanto niños como niñas son bienvenidos! Desde codi�cación e
ingeniería para genios de la tecnología hasta creación de cómics y
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grades K through 12. Explore the full camp catalog at
cadets.com/summer to see all of the choices.

cartón para mentes imaginativas, y muchos campamentos
deportivos, hay algo para todos, desde jardín de infantes hasta
12mo grado. Explore el catálogo completo de campamentos en
cadets.com/summer para ver todas las opciones.
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